CKA3OYHBIE CIOXKETHI Y CFOXKETHI UPJIAHJICKUX CAT
B JPAMATUYECKOM ITOSME H. I'VMUJIEBA «I"OHJJTA»

M. I'UCTEP

0. Beenenue

Ha pybexe XIX-XX BB., u gainee, Bmiote 10 1930-x rr., B Poccun BXomsT B Momy
auTeparypa u (pobKIOp KeIbTCKUX M CKaHAMHABCKUX cTpaH. K mpnaHackoil nurepatype u
upianackomy (HonbpKIopy He ocraercs paBHoayiieH W Hukomait ['ymwmie. B 1920 r. on
paboraer Haj mepeBoioM Ibeckl Meiirca «'paduus Kormuny. 06 nnrepece I'ymuiena x
crokeTam MprnaHackux car CBHAETENbCTBYET U cTuxoTBopeHus «Occuan» u «Kaniona
TPeThs», U Apama, TOYHee, HaOpOCOK Jpambl, moJ HazBaHueMm «Kpacora Mopuu», 1919—
1920. B sTom tekcte purypupyroT u KyxXynuH, rmaBHbIi repoit car Y I5CTepCKOro HUKIa, U
Manbayn (tounee, Maiins [lyifH), repoil carm O MYyTEIIECTBHH B BOJIIIEOHBIE CTPAHBI,
TNpUHAIeKAaIel K TaK Ha3bIBAEMOMY «IMKITy TIJIaBaHUii»?,

B ocHoBe gpamarmyeckoilt mooambl «lonmma» (1917) nexar wupiaHacKue U
CKaHJIUHaBCKue Mudonornueckue U (ONBKIOPHBIE CIOXKETHl, YacTO OIMOCPEIOBAHHBIE
JUTEpaTypHbIMU TeKcTaMu. B mosme ymnomuHaroTcsi uMeHa sipiaa Opuka KpacHoro u
ckanpaa Oruis CKaularpuMcCOHa, M 3THM NPAKTHYECKU HCUEPIBIBAIOTCS KOHKPETHBIE
uctopuueckue aeranu. Ho nmpumepHO ycTaHOBUTH BpeMsi JEHCTBUS IOAMbI MOKHO U 0€3
9TUX UCTOPUYECKUX UMEH: B (PHHAJIC KOHYHT U SIPJIbl IPUHUMAIOT XPUCTHAHCTBO, T. €. pe4b
uaer o camoM KkoHue Xl B. Cama Ttema kpemenus Wcnannuu B nosme ['ymunena
HEOTJeNUMa OT (DONBKIOPHOTO U MH(OJIOTHYECKOTO CIOKeTa o jebene. ITOMYy CIOKETy B
MI09ME U €r0 HCTOYHHKAM B UPJIAHJICKUX Carax IOCBSIIACTCs JaHHas paboTa.

1. Copepxanue nodmsl «I'onaaa»
[To3BonuM cebe B HECKOJBKUX CIIOBaX Iepecka3aTh COJAEp)KaHHE JPaMaTHUYECKOW MO3IMBI
«lonnmmay.

ITo 3ambicny ['ymuneBa, NPUHATHIO UCIAHALAMH XPUCTHAHCTBA CIIOCOOCTBYET HU3Hb U
JKepTBa Hekoero ['oH/IbI, ropOATOro HEKPACHBOTO FOHOIIM, KOTOPBIA MpPU TOM HajeleH
HE)KHOM Aymioi u gapoM meBua. PeGenkom ero mpusesnu B Mcnannuio u3 Upnangum u
BBIJIAIOT 34 CbIHA HPJIAHJACKOrO KOpois. Pamm ykperuieHus coro3a MeXIy HCIAHALAMH U
UpJaHaMi KOHYHT aaeT ['oHxje B >keHbl kpacaBuily Jlepy u coOupaercs mepenath emy
Bnacte. Ho sipnel HeHaBumaT ['OHUTY U 3HAIOT TallHYy €ro MPOUCXO0XKICHUs (Ha caMoM Jiedie,
OH — HE CBhIH UPJIAHJCKOI0 KOPOJIA: KOrja KopoJsieBu4a U 1'OHUly IepeBO3WIIM Ha JIaJbe B
Wcnanauio, mepBblii yTOHYJ, a BTOpoH OblT BbIJAH 3a Hero). Spnel Tpassat ['onmty,
CTPEMSATCS OMO30PUTH U JIUIIUTH KOPOJIEBCKOIO JOCTOUHCTBA.

U1 BoT, xorna Ha Oepery Mopsi Ha HU3JIO)KEHHOT0, U3rHaHHoro ['oH/u1y OpocatoTcs ero
Bparu, 4ToObl yOUTh, UPJIAHACKHE BOWHBI, TOJIBKO YTO CTYNUBIIME HA UCIAHACKHNA Oeper,
3AIIMIIAIT €0, IPU3HAB B HEM CBOETO COIUIEMEHHUKA, XPUCTHAHUHA. TyT e BBIICHAETCS,
yr0o ['OHAIA BCe-Taky CBHIH MPJIAHACKOIO KOPOJIS, HO HE MPEKHEro, ¢ KOTOPBIM yTBEPAWIN
COI03 HCIIAaHJCKHWE KOHYHT U SIpJibl, @ €ro IMpeeMHHUKa — CKajlbJa, KOTOPOro Hu30paiu
KoposieM. ['OH[Ia, K KOTOPOMY HEOXHUIAHHO BEpPHYJACh BIACTb, XOYET KPECTUTH
SA3BIYHUKOB-UCIIAH/ILIEB, HO T€ OTKA3bIBAKOTCS OT KpelleHHs. Torga oH pemaer KynuTh UX
criaceHue coOCTBEHHOM KEpTBOM, CTaBUT Med cebe Ha Tpylb (KaK KpecT) M 3aKajbIBaeT
ceOs.

ITocne aToro ucaaHALbl IPUHUMAIOT XPUCTHAHCTBO.

1 O knaccuduranum gp.-upi1. HAPpPaTUBHOMN Npo3sl cM. [Muxaiinosa 1999: 30-34].
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2. UCTOYHHMKH NTOIMBI

B 1920 r. B 3ametke, xpansuieiica B apxuse A. M. ['opskoro, 'ymuneB moapoGHO TOBOPUT 00
HCTOYHUKAX cBOeH mosMbl. OH yIOMHHAET B MEPBYIO OUepe/lb UPJIAHICKYIO JIETEHAY O MPUHIIE
Konnmne. Drta nerennma crama u3BecTHa eMmy Hu3 KHurm ApOya ae KyOausuna «Mcropus
KeabTcKoi suTepatypb» («Cours de la littérature Céltique»), «rae roBopurcs o0 ropdaTtom
npunue [onmie mnm Kowane, xuBmem BO BTOpoM Beke mno PoxnecrBe Xpucrose, o €ro
HECUacThsX U OThe3ne Ha <...> OcrpoBa brakeHCTBa B TaMHCTBEHHOW CTEKJISHHOM Jaabe»
[Cymunes 1991: 11, 408]. Tyt sxe ['yMuiieB ymoMuHaeT u O CBOMX KOHCYJIBTAIUSX, TOTYYCHHBIX
y npodeccopa A. A. CMEPHOBa — NepeBOIYNKA UPIAHACKHX car’,

Konmna (rounee, Komma) repoii upmanackoir caru Echtrae Chonnlai («Crpancreue
KoHnbr»), TepseT MOKOH, BCTpETUBIIMCH C (eel-CUI0i, W HaKOHEIN OTIUIBIBAET C HEH B
CTEKJISIHHOW JIaJlbé B «CTPaHy >KMBBIX, CTpaHy, IJi€ HET HU CMEPTU, HU HEB3roa». UToObl
n30aBUTh chiHa OT HaBaxaAeHus, Konn Cta buTs npussiBaeT ApyunsioB, HO ¢esi-Crjia TOBOPUT:

As:bert in ben la sodain: “A Chuinn Chétchathaig, drdidecht ni-s:gradaigther. Ar is bec ro:saig
for mesu artraig mair firidn connil muinteraib ilib adamraib. Mo-tub:ticfa a recht. Con:scéra
brichtu druad tardechto ar bélaib demuin duib dolbthig.

Thereupon the woman said: “O Conn of the Hundred Battles, do not love druidry. It is in a little
while that the Great High King’s righteous (and) decent one will reach your judgements with many
wondrous followers. His law will soon come to you. He will destroy the spells of the druids of base
teaching in front of the black, bewitching Devil®.

BonmeOnasi ctpaHa BeYHOW JXKU3HU, JIIOOBH M CUACThSi MHOTOKPATHO YIIOMHUHAETCS B
noame «["onanay. O Helt caM repoi TOBOPUT CBOEH BO3TIOOJIECHHOM:

3HAYWT, MpaBaa OTKPHLIACH CBITHIM,

Uro 3a 6pexaMu Hamlei KpoBH,

U 3a MupoM, 32 MUPOM 3eMHBIM

Ectb cBOOOIHOE Mepe Tr00BH.

CepaduMsl CTOAT y pyIist

[lecTponapycCHBIX JIETKUX JaieH,

A BIamm 3eneHeeT 3eMIIs

B cHerosoii 6ennsHe nedeneii.

Cepiie CabIIINT, KaK IIIEHIET BOja,

Cepare ObeTcs, Kak ITHIIA B PYKE,

Tam Mapus, Mopckas 3Be3na,

Ha BricokOM cTOUT Masike.
[Cymues 1991: 11, 59].

[oHU1a, BHE BCAKOTO COMHEHHs, yrmoMmuHaeT BouneOHyio Ctpany Xusbix (mp.-upia. tir na
mbeo), KoTopast CTOJIb YaCTO BCTPEUYACTCS B carax O MyTEIHIeCTBUAX («KaHp TUIaBaHH», IP.-UPJL.
immrama). Peusr wumer, B mepByio odepeab, o CrpanctBuu Kommel (Echtrae Chonnlai),
«[TnaBanuu bpana» (Immram Brain meic Febuil) unun o «I[lnaBanuu Maiine Jlyitaa» (Immram
curaig Maele Duin); e Oyzaem Takxe 3a0bIBaTh M O CBOCOOpa3HOM mmyTemniecTBud B MHoit Mup,
koTopoe coBepima Kyxymuu (cMm. cary Ombcrepckoro mukia «bomesns Kyxymuna», Serglige
Con Culainn).

2 B C60pHI/IK NEPEBCICHHBIX CMI/IpHOBI)IM car, OHy6HI/IKOBaHHLIﬁ Yepe3 BOCEMbB JIET MOCIC rubeinu FYMI/IJ'ICBa, B
1929 r., Boiiner u «McuesnoBenne Koumst [IpekpacHoro, ceina Konma Cta-butsy. Cm. [Upnanackue caru 1929].

3 Ip.-upa. Texct u nepesoa K. MaxKona [McCone 2000: 174-5, 178, 181). B nepesoae A. A. Cmupnosa: «O Konp
Cra-Buts / He muiet 6ombiie npywuast / Hacran xower cune ux» [Upmanackue caru 1929: 258]. Cp. mosTrHueckuit
nepesox Jxexooca: Oh, mighty Conn, fighter of a hundred fights, the Druid's power is little loved; it has little
honour in the mighty land, peopled with so many of the upright. When the Law will come, it will do away with the
Druid's magic spells that come from the lips of the false black demon [Joseph Jacobs 1892].
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[Tocne cmeptu T'onmier Jlepa, ero Bo3mt00J€HHAs, MPOCHUT JIaabl0, YTOOBI OTIUIBITH B
BOJIIIIEOHYIO CTPaHy C TEJIOM Ieposi:

Jlronn, nedenu nib cepaduMbl,

[IpuBenure k yrecaM Janplo.

TpyI cli0)XHUTE B HEE OCTOPOIKHO,

Jlerkuil mapyc Hagyercs cam,

Hac noporoii noMuaB HEBO3MOXKHOI

ITo HOYHBIM U MIMPOKUM BOJIHAM.

51 ogna ¢ KoponeBuYeM csay,

U pyns 51 He Opouty, Moka

Xiemer BeTep MOPCKYI0 IpoMaay

U o HeOy TIIBIBYT 0OJaKa.

Tak yiieM Mbl OT CMEPTH, OT KU3HHU.

— Bpar Mo, CABIIAIIG JTH pedr Mou? —

K He3zeMHOIT 1e0eIMHON OTYN3HE

ITo cBoOOTHOMY MOpIO JTFOOBH.
[Cymunes 1991: 11, 91].

3. «Konpgaa Ilpexpacublii» win «Konaga I'opoaTeriin?

B wucropusax I['ymuneBckoro I'onmisl u KoOHIBI M3 WpIaHACKOM card €CTh OOIIMIA MOTHUB
MyTELIECTBUS B BOJIIEOHYIO cTpaHy. Ho 371ech MBI cTamkuBaeMcs C €II€ OJHUM Ba)KHBIM
BorpocoM: Tmodemy ['ymusieB roBopuT «o ropbarom mnpunue [onmne unu Konmmien? U y
CwmupnoBa [Upnanackue caru 1929], u y Bunmuma [Windisch 1879], u mo3anee y Kpocca u
Cnogepa [Cross, Slover 1969] ynomunaercsi, kak npasuiio, Konma IIpekpacusiii (Connla the
Fair), Koumia Peokuii (Connla the Red haired; cp. Connla of the Fiery Hair y Ixo3eda
Jlxexo6ca [Joseph Jacobs 1892]) wiu Konna Otaxusiii (Connla the Bold). U nwms B kHure
n’Apbya ne XKybauswiast [Arbois de Jubainville 1883-92], na xoropyto, Bmpoduem, ['ymuien
CChIJIACTCS B MEPBYIO ouepens, ynomuHaeTcs Korma Iopbaterit (Condlé le Bossu). Mexay tem,
SMUTET «ropOaThiity TpynHo nmpuMeHuM kak Kk Kowne, coiny Konna Cra buts, Tak u K ero teske
u3 Yibcrepckoro 1ukia, Konne, ennacrBeHHOMY cbiHy Alide. CoOCTBEHHO, TopOaThIil repoil B
UPIAHACKUX caraXx OJUH — 3TO T'epoil ¢ CO3BYYHBIM, HO BCE XK€ ApYruM uMmeHeM — KoHamn u3
VYnbcrepekoro nukia — Conall Cernach.

[TosiBnienue y n’ApOya ne JKyOauwBuns osmnmrera «ropOaThlit» MOXKHO OOBICHUTH
€IMHCTBEHHBIM CTOCO00OM. (OYEBHIHO, B OPHTHHAIBHOW PYKONHCH OH TPOYHUTAT CIIOBO
«IpeKpacHbIii» (Ip-ups. cain) kak «ropOateiit» (ap-upi. cam), KOTopble, M3-3a 0COOECHHOCTH
noyepka TepenucyiKa, ACHCTBUTEIFHO, MOTJH OKAa3aThCsl HEOTIMYUMBI OJHO OT JIPYroro —
UPIAHACKUE MOHAXHU-TIEPENUCUNKH HUCIIOJIb30BANU CTHIIb «HHCYJISIPHBIN MOMYyyHIMAN», U TaKue
OYKBBI, Kak «ioTa» (1), «3H» (1) | «3M» (Ul) TIepeIaBaiich ¢ TOMOIIBI0 «MHHEM» . Ha KHUTY
Bunnuiia, kotopasi BbIIIa HECKOJIBKUMU rojlaMu paHblie, 1'ApOya ae XKyOaHBuIb, BUIMMO,
BHUMaHUS HE OOpaTHII.

Tak i uHaye, TBONCTBEHHOCTh AMUTETOB NPEKPACHbIU — 2opOamolii UTPAET BAXKHYIO POIb
JUIsL OCMBICIIeHUsT oOpasa reposi moambl ['ymuneBa. CBoemy 06e300pa3sHomy sxkeHuxy Jlepa
TOBOPUT:

ToI GrietHECTIb OTISATH, THI JPOKHII. . .

Yro ¢ ToOOI, KOpoeBHY MO OenbIii?

ToI mpekpaceH, Koria rOBOPHIIIb,

To1 kak banbaep, Opocaromuii cTpessl.
[Cymunes 1991: 11, 59]

Hetounocts 1’ ApOya ne XKy6ansuist npunuiack ['yMuiieBy oueHb KCTaTH: AJIsl HErO BaKHO
ObUIO COUETAHHE B €r0 repoe TEJIECHOTO YpPOJCTBA C HEXHOM MO3THUECKOM mymioit. O6pa3

4 D10 06BACHEHHE MOJICKA3a)l MHE BO BpeMs koH(pepenuun Kenbro-Cnasuka-2 JIxon Kopu. Biarogapro ero 3a sto
LIEHHOE 3aMeYaHHe.
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0e300pa3HOrO, HO JOOpOrOo Teposi, KOTOPBIM JKEHUTCS Ha KpacaBuIle, COJIMKaeT
IpaMaTudecKyro modMy ['ymuieBa ¢ (QONBKIOPHBIMH W JUTEPATYPHBIMU CKa3KaMH O
Kpacasuiie u 3Bepe (tun AT 425 A, Bu C).

3. ®oabKJIOPHBIE CIOKETHI 0 J1eeae/ o Jedensax B modme 'ymuiieBa

Boobmie, 6e300pa3Hblii ¢ BUAY U TOHUMBIM BCEMH T€pOM, HAJCICHHBIM KaKUM-ITHOO
HEOOBIKHOBEHHBIM YMEHHEM WJIM NPEKpPaCHbBIMU JYHIEBHBIMU KayeCTBaMH, YacTo
BCTpEYAeTCs B CKa3Kax KaK yCTHOW, TaK WM KHWXXHOW Tpaauuuu. Kpome Toro, curyanus,
KOI'Jla OKa3aBIIMKCS Cpeld 4Yy’KakoB 0e300pa3Hblil j1e0eeHOK CHayana BCEMH T'OHUM, HO
MOTOM, BCTPETUBIIMCH CO CBOUMU COIJIEMEHHUKAMU, BIIOCJIEICTBUU OKa3bIBACTCS IPU3HAH
U J1I00UM Jja’ke TeMH, KTO THaJl ero MpexJie, XOpoIlo u3BecTHa Kak ['ymusieBy, Tak u ero
guTaTessiM 1o ckazke Amngepcena «['ankuit yrenok». B Ilapckom Cene wmoisogoro
I'ymuneBa mHorume HaspiBanu «ragkuMm yteHkom». [I. H. JlykHuukwii BCIIOMUHAaET:
«Hukomnait CTenaHoBUY COBEPILIEHHO HE BHIHOCHII LIapckocesnoB. KoHeuHo, OH ObLT TaKko#—
raJkuil yTeHOK B rjaszax unapckocesnoB» [Jlykauukas 1990: 29]. I'agkuM yTeHKOM OH
IPEJICTAET U B CTUXOTBOpEHUU AHHBI AXMaToBOil «B pemernikax neHagl U KHUTH OBLIN»

(1912):

Toapko, cTaBIIx JiIeOeeM HaAMEHHBIM,
Wzmenmncs cepsolit 1eOeaeHOK.
[AxmaTtoBa 1989]

Hwxke peub moiier o «ieOCOUHBIX» CKa3kax AHICPCCHA, KOTOPbIC, KaK MbI YBUIHM,
HAXOIAT OTpaXEHHE B MpousBeneHnn ['ymuena.

[ToMumo camoro myteniecTBusi, UCTOPHsT KOHIIBI MPEKPACHOTO COJCPKHUT CIIEAYIOIINE
cKa304yHble MOTHBBI (10 yka3zaremto MotuBoB C. Tommcona — [Thompson 1955]): «®es-
BosmoOnennas» (F 302: Fairy mistress), uin «®est 3aMaHUBAET YeIOBEKa B BOJIICOHYIO
crpany» (F 302.3.1: Fairy entices man into fairyland). Dty MOTHBBI TECHO CBSI3aHBI C
o0pa3oM sebedunoul Oesvl. «Desi momagaeT BO BIACTh YENIOBEKa, KOTJAa TOT KPaaeT ee
kpbutbs» (F 302.4.1: Fairy comes into man’s power when he stills her wings), a Taxxe
MoTuB «Jlebenp Mo coOcTBeHHO# Bose mpeBpamiaercs B neBymky» (D 361.1: A swan
transforms herself at will into a maiden).

@DoNBKIOpHBIE CHKETBI O Jebele BechbMa aKTyallbHbI Ui | yMHJICBCKOW Jpambl
«onmma», T. K. ee raaBHble repou, ['oHama U ero Bo3mwobieHHas Jlepa (06a pogom u3
Wpnanauu) 4acto CpaBHHUBAKOTCS C JICOCIIMH, KOTOPBIX MPECICIYIOT BOJKH (S3BIYHUKU
ucnaHaAnbl). B Havyame apampl MCIAHACKUI KOHYHI PAacCKa3bIBaeT O TOM, KaK KOTJA-TO
nocian B Mpiananio 3a 1OHBIM TPUHIICM:

OCMOTpPUTENBHO, MYAPO U TOHKO
51 naBan HacCTaBIEHBS MOCIIaM,
UYro0 oTTyaa nocTath gebeieHKa
biiaropogHoro BeIBOAKA HAM.

(..
I'oHnua BBIpOC, U HBIHE BEHYAIOT
I'onnny c Jlepoit Cnacurens u Top,
OTO BOJIKH COI03 3aKIIIOYAIOT
C siebensiMU CIIOKOMHBIX 03€p.

[Cymuzes 1991: 11, 54]

Hepa 7K€ TOBOPUT O CBOCM YPOIJIMBOM KCHHUXCE:

Jl1s1 9ero-To ciensIMu HOYaMu
YBepsuia ykaBast Mria,
Yro He Topb y TeOs 3a mueyamMu —
JIBa cepeOpsHO-0eNbIX KphIIA. ..
[Cymunes 1991: 11, 58]
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Cawm 'onjuta, koTOporo o0ecyecTUIu 1 JUIIMIU IPECTOIa €r0 AaHTarOHUCTBI, TOBOPUT:

He moiimy, 310 connie Ha HeOe

Wnu 60omp npocusiiia Most?

He moiimy, genosek nim nebensp,

JleGenp ¢ cepaleM MPOKOJIOTHIM 4. ..
[Cymuzes 1991: 11, 882]

CrokeTbl O JeByIIKaX, MPUHUMAIOIMIUX OONUK Jebeaeld WM APYTUX MTHIL, YacTo
BCTPEUAIOTCS B MPIAHJICKUX carax. B care «Bunenne Duryca» (Aislinge Oenguso) repoit
BIIIOOJIIETCS B MPEKpacHylo AeByliKy Kasp, kotopas sBisiach eMy HOublo. ['0j1 neByIika
IPOBOJUT B YEIIOBEUECKOM OOJIMKE, a TOJ — B o0MKe jebeas. DHIYCy ylaeTcs CXBaTUTh
nebensa-Kasp. OH Toxke nmpuHUMaeT oOJIHK JieOe/ss, U OHU 00a TPHK/IbI OIUIBIBAIOT BOKPYT
03epa, MOCIe Yero AEBYIIKa, IPUHIB OOJUK YeT0BEKa, HABCET]a OCTAETCS C HUM.

W3-3a 3ak0110BaHHBIX NTHI] IPUKII0YaeTcs 601e3Hb repost B care «bonesns Kyxynuna
U eAMHCTBeHHas peBHOcTh OMmep» (Serglige Con Culainn). JleBymika B OOJIMKE NTHIBI
npuietaet Kk Kyxynuny B care «Cwmepts Jlyraitna u Jepsoarmwuiey (Aided Lugdach 7
Derbforgaill). [lepBoprumia npuHuMaeT OOJMK NTHIBI U3-3a CBOEH J00BH K Kyxynuny.
VYnanckue KeHIIUHBI HAHOCST el OecuecTre U KEeCTOKO YOUBaloT ee.

YacTo B cka3zkax o jebennHON jaeBe yedenu cOpachIBarOT CTpajaromeil Ha qy)OuHe
TepOMHE IO MEPHINIKY, U OHA YJIEeTaeT, MPEBPATUBILUCEH B jieOes. XOTs TaKoro CIOXKETa B
UPJIAHJICKUX carax HeT, HO CPeI CKa30YHBIX MOTHBOB, UMEIOIINX OTHOIIEHUE K CIOXKETY O
nebeuHONM JeBe, MHOTHE CBSI3aHbl C OINEpPEHHEM, BO3BpAIllEHHBIM TE€pOMHE, U €€
npeBpalieHrueM cHoBa B jiebensa. CKa30uHOMY CIOKETY O BOJIIEOHOH ’K€HE, B YaCTHOCTH,
nruiie (AT 402) coorBeTcTBYIOT 10 yKasareno Tommcona [Thompson 1955] crenyrormue
motuBbl: «)KenuthOa Ha neOeaunoit nese» (B 625.1: Marriage to swan-maiden), «®es
MOJYUHSETCSl YeNOBEKY, KOrJa TOT MOXHUIIAeT €€ KpbUIbs; HalIsd MX, OHA YJeTaeT»
(F 302.4.2: Fairy comes into man's power when he steals her wings; she leaves when finds
them) u Omuskmii k HuMm «JleOenuHast neBa: Haiinsd KpbUIbs, OHa BO3BpalaeT cede
nebemunblil 00mmk» (D 361.1.1: Swan-Maiden finds her wings and resumes her form). ITpu
3TOM, MO 3aMeuyaHui0 TOMIICOHA, TPYAHO YCTaHOBHTb, JieOeqMHAs WU YelloBeuecKas
NpUpojia TIEPBUYHA JUIS TEPOMHHU CKA30K C yKa3aHHBIMH MOTHBAaMH. Bce 3TH MOTHBBI
COYETAIOTCS, TMPEXIEe BCEro, €O CKA30YHBIMU TUIAMH, KOTOpble OOBEAUHSIOTCS
nepunmmeii «Ckasku 0 HeOOBIKHOBEeHHOH cynpyre» (tumbl AT 400-413)°. Cxasku o
neGeMHOM JieBe, CTpajarollel B 3aMy)KeCTBe Ha YY>KOMHE, COCEACTBYIOT 3/IeCh CO
cKka3kamu o (ee, cobma3HAOIIEH CMEPTHOIO MYX4HUHY. Desi IpH ITOM MOKET MOMOTraTh
4eJIOBEKY, HAJENssl €r0 CBEPXbECTECTBEHHBIM MOTYILECTBOM, HO MOXKET M OKOJJIOBaTh,
BBI3BaB OOJIE3HB, U YBE3TH B CcTpaHy (eii. C mocneHuM CI0)KETOM MBI BCTPEYAIHCH BHIIIIE,
B nerenne o Konmie IlpekpacHom. Croxxeram o cBsi3u (€M CO CMEPTHBIM COOTBETCTBYIOT
MoTHBBl «®Desi coOJa3HAET 4denoBeKa OTHpaBUThCS B cTpany ¢eit» (F 302.3.1),
coceNCTBYIOIUN ¢ «iebequapiM» MoTuBOM F 302.4.2 (cM. BhImie), a Takke MOTHB «Des
YBO3HT 4esioBeka B ¢BOO crpaHy» (F 320). IMeHHO 3TH MOTHBBI JICKAT B OCHOBE JIET€HIbI
o Konasne, 1 »MeHHO ¢ HUMU MBI BcTpeyaeMmcs B (puHaie qpamel «l oHUIa». YHUKEHHBIA U
JIMIIEHHBIA KOPOJIEBCKOM BJIACTH, | 'OH/IJ1a TOBOPHT:

Ho 3auewm # cToro y nopora,

Ecnu npsimo cpenib AbIMHBIX IOJIEH
1 MeHs IpOTAHYJIaCh 10pora

K ne6GennHol oT4M3HE MOEH.
Tonpko cTaHy Ha Oeper 3eNeHbIi,

5 CoueraeMoCTh MOTHBOB B JJAHHOM CIIy4Yae — BaKHBIH KPUTEPHil, 10 KOTOPOMY MOKHO CIEJNIaTh BBIBOJ O OIM30CTH
CIOXKETOB O JICOSTUHOH JIeBE C CIOKETaMH O CBSI3M YeJIOBEKa C (eeil B BONMIEOHBIX M MU(OIOTHUECKNX CKa3kax. O
METO/IOJIOTUH aHAJM3a CIOJKEeTa MPH MOMOIIHK Kataiora MoTiHBOB Tommncona cM. [Hexmonos 2004].
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Kpukny: nebenu, rae Bo1? S Tyt <...>
[Cymunes 1991: 11, 70]

Bckope nociie sToro Ha nomonib ['oHie npuxoast aedeau-upaaHaibl.
Jlepa, Tak xe, kak u ['oH17a, pogoM u3 Mpnanauu; oHa Takxke CTpagacT Cpeay UCIaH ILeB:

YHecu MeHsl K poIMHE Hallen
Ha cBoux ne6equHBIX KpBUTax.
[Cymunes 1991: 11, 70]

[Togo6HO ckazouHoi neGeanHoi neBe, Jlepa cTpeMuTcs: BepHYTh cebOe JieOeTuHbIN OOJIHUK.
Kpome Toro, B (mHasie OHa BBIMOJHSAET €IIE€ OJHY CKa304HYyI (yHKIHIO: (QYyHKIUIO ¢eu,
yBO3SIIECH Trepos B BoNmeOHY crpaHy. Eciu B [OHIJIE MOCTOSHHO TIOMYCPKHBACTCS
JIBOMCTBEHHOCTD (0€300pa3HbIil TOPOYH — MPEKPACHBIN MPUHII-TIOAT), TO U MMPUPOJIA €T0 HEBECTHI
nBoiictBeHHa. HeBecra ['oHzuibl JHEM Becena M KECTOKA, HACMEXAETCA HAJA YPOIJIMBBIM
I'onmyoii, m Torna e ums Jlepa, HOYBIO K€ OHA KPOTKa, NevalibHa, JIIOOUT ['OHUTy U 30BETCS
Jlank:

Bcenomunaems te1 Jlepy nHeBHy!O,
Yro oT cyacThst ObIBAET MbSHA,
A nedanpHy1o Jlauk HOUHYIO
3HaeT TOJNBKO ceniasi JyHa.
[Cymunes 1991: 11, 58]

Ecnn npomeXyTouHbIM 3B€HOM MeXAy UcTopued ['oHAIbl U HapOJIHBIMU CKa3KaMU O Jiebeasx
CTaHOBUTCA CcKazka AHjepceHa «[ankuil yTeHOK», TO W CBSI3KOM Mexny uctopueil Jlepol u
HapOJHBIMU CKa3KaMu O JIeOeIMHOM JIeBe OKa3bIBaeTCsl O/IHA U3 CKa30K AHJEpCeHa.

Ha a1y cka3ky cam [ 'yMHIIeB KOCBEHHO YKa3bIBAa€T B KAYECTBE OJTHOTO U3 UCTOYHUKOB IO3MBI:
«MOTHUB IyXOBHBIX NPEBPAILECHUN JEBYIIKH, KPOTKOM HOYBIO U XKECTOKOH JHEM, B3ST MHOIO Y
Awnnepcena <...>» [['ymuner 1991: 111, 408]. Ha3Banusi oH He YyIOMHHAET, HO OYEBUIHO, YTO
peub uzeT o ckaske «Jloub 6omoTHOTrO Haps». HamomHuM ee copeprkaHue.

UroObl cracTu OOJBHOTO OTIIA, €TUIETCKas MpUHIecca B oOpase JeOenKH OTIpaBisieTCs B
Januto, T. K., IO TPEACKa3aHUIO, UMEHHO TaM pacTeT LBETOK JIOTOCA, KOTOPBI MOXKET MCHEIHUTh
«ETHUIIETCKOTO X03a1Hay». [IpuHIIecca monaaaer B MiieH K 60JI0THOMY Iapio. Y HHUX POKAAETCS 10Yb.

AUCT HaxXOIUT JIEBOYKY B IIBETKE OOJIOTHOTO JIOTOCA M NMPHUHOCHT >KEHE BHKHHIA, KOTOpas
JIOOUT ee, KaK CBOEro POoJHOro pedeHka. JJHeM neBouka, KOTOpOH aroT UMs Xelbra, MpeKpacHa, HO
JKECTOKA, & HOYBIO OHAa CTAHOBHUTCS JIACKOBOM M KPOTKOM, HO MpeBpamiaeTcs B 6e300pasHyto xaoy.

OnHaX/(bl BUKMHTHY IIPUBO3ST B 3aMOK IUIEHHHKA — 3TO MOJIOAOW XPHUCTHAHHH, CBSIIEHHUK C
IOra. BukuHru XoTsT Ka3HUTh XPUCTHAHWHA, HO HOYBIO Kaba-Xenbra CracaeTr ero: OHa CaxaeT ero
Ha CBOIO JIOIIAJb M ye3KaeT BMecTe ¢ HUM. /lHEM OHa IpeBpaIlaeTcsi B JKECTOKYIO KpacaBHIly U
KHAZAeTCs Ha CBAIICHHUKA C KHHXAJIOM, HO TOT YCMHpseT ee MOJHTBOH. Beuepom B jecy Ha
OernenioB HamaiaoT pa3ooitHnku. OHK yOUBAIOT XpUCTHAHWHA, a Xellbra MpeBpaliaeTcs B xkady, u
9TO cracaet ee. JKaba XOpOHHT CBAIIEHHNUKA, a KOTJa OHAa YePTHT Ha MOTUIIE KPECT, C Kabbell Tanku
CHaNaloT MEeperoHKH, XeNIbry OCTaBIAIOT daphl. Eil sBisercs yOWTHIN XpUCTHAHWH M BEJET €€ Ha
60110TO, TZIe TIOKOUTCA €e MaTh. Ermmerckas mpuHIlecca, OYHYBIINCH OT CBOETO BOJIIEOHOTO CHA,
BcTaeT W3 0O0JI0Ta W Y3HAET CBOIO JI0Yb. AWCT MPUHOCHUT OOEUM JieOeIMHOE OTEepeHUe, W OHH,
MOIPOIIABLINCE C )KEHON BUKUHTA, BMECTE CO CTael aucToB yieratoT B Eruner.

Xenpry BBIAAIOT 3aMy)XK 3a apaBHHCKOrO NpWHLA. B neHb cBaxbObI el sABIsieTcst YOWUTBIN
cBsimieHHUK. OH Oeper ee ¢ coOod, YTOOBI MOKa3aTh TO paiickoe OJIa)KEHCTBO, B KOTOPOM OH
npeObiBaeT. Xenbre KaKeTcs, YTO OHa IPoObUIa B pard BCEro 3 MTHOBEHHWs, HO KOrja OHa
BO3BPALIAETCS, OKA3bIBACTCs, YTO MPOILIO MHOTO BEKOB C T€X IOp, KaK OHA UCUe3la B JEHb CBOEH
cBanpObl. Crapas Xenbra TyT )K€ YMHpaeT, a Jiylia ee Bo3HocuTcs B Paii.

Cka3ku AHzepceHa He MEHEe TECHO CBs3aHbl C (DOJNBKIOPHOM TpaauLUel, yeM CKa3Ku
[Hapnsa Ileppo unu 6pateeB I'pumm. B nanHOl cka3zke AHaepceHa Mbl BCTPEYaeM HECKOJIBKO
MOTHBOB, XapaKTePHBIX IS HAPOJHBIX CcKa3ok wim Mudos. [lepxne Bcero, 3To MoTHB «Des
NOYUHSIETCS YEJIOBEKY, KOT/Ia TOT MOXUILNAET €€ KPbUIbs; Halds uX, oHa yneraer» (F 302.4.2:
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Fairy comes into man's power when he steals her wings; she leaves when finds them). IIpasnaa, B
JTAHHOM CJIy4ae ONEepeHre eruneTCKON MPUHIECCHI KPaIyT €€ 3aBUCTIUBbBIC TOJAPYTH, ITOCIIE YEr0o
OHAa TIOMAJAeT BO BJIACTh OOJIOTHOTO LIaps, a OCBOOOXKIAeTCsl OHA, KOT/a 3a HEeW MPUXOIUT ee
no4b. OnepeHue TOXKe UTPaeT pojib B 3TOM OCBOOOXKIEHUH: auCT OTJAeT Xelbre H €€ MaTepu
ONEpPEHMs], KOTOPBbIE OH, B CBOKO OY€pelb, yKpal y HOApYyr npuHIecchl. B ckaske AHaepceHa
«Jlodb OOIIOTHOTO Haps» €CcTh W JIPYrHe MOTHUBBI, BCTPEYAIOIIUECS B HAPOJHBIX BOJIICOHBIX
CKaskax. DTo MOTHBHI «/[HeM deoBek, Houbto skuBoTHOE» (D 621.1.1: Human by day, animal by
night) u «/Iuem Ge3o0pasen, Housto mpekpacen» (D 623.3: Ugly by day, beautiful by night).
3amMeTuM, KCTaTH, 4TO NEPBBIM U3 3TUX MOTHUBOB BCTPEUAETCS U B APYroil Ckaske AHIEpceHa —
«Jluxne nebemu»®, Tre 3aKonIOBAHHBIE NPHHIBI JIHEM JKUBYT B 0OIMKe nebeneil, a HOYbIO
oOpeTaroT yenoBeueckuii oonuk. OgHako B ckazke «J{oub 00JI0THOTO aps», Kak Mbl IOMHUM, B
Metamop(o3ax TEpOMHU BaKHA HMMEHHO IyXOBHas cTopoHa. JlHeM Xenmbra — 3>KECTOKas
KpacaBulla, a HOUbl0 — 6e300pa3Has jxaba ¢ KPOTKUM CEepILIEM.

HiMeHHO 00 3TOM «MOTHBE JYyXOBHBIX INpEBpaIIeHUi AeBYIIKW» roBopuT ['ymunes. Jlepa-
Jlank, KpoTKas HOYbIO M 37as JHEM, COIOCTaBIIETCS, TaKUM O00pa3oM, C aHJIePCEHCKOU
Xenbrou. Tak xe, kak XeJbra HaBCErJa OCTACTCS KPOTKOM M MPEKPACHOW JIEBYIIKOH, MOCIE
TOT0, KaK MOJIO/ION CBSIIICHHUK OOpalllaeT ee B XpUCTUAHCTBO, Jlepa HaBcerna octaeTcsi KpOTKOU
Jlauk nocne sxepTBbI I OHIIBL.

Oo6pamennas Jlepa-Jlauk otnpaBnsercs ¢ tenom [onmnbl «K He3emHOW JieOeauHOM
orunsne / [To cBOOOAHOMY MOpIO JTFOOBUY, T. €. B CTpaHy (el M3 UPIAHICKHX car, B «IOJIMHBI
BeuHoOM su3Hu» (ap.-upin. Mag Meld; tir tairngiri inna mbéo), koropsie, o 3ameiciay I'ymuiesa,
OJIHOBPEMEHHO SIBJISIFOTCSI XpUCTUAHCKMM paeM. [lomoOHast ke cTpaHa ecTb U B CKas3Ke
Anpnepcena «/loub OOJIOTHOTO Iaps»: CBAIICHHHK IOKAa3bIBa€T Xenbre pail, U HECKOIBKO
CTOJICTUM, TPOBEACHHBIX TaM, KaXYTCS €M HECKOJIbKMMH MIHOBEHHSMHU. 3/1€Ch B TOYHOCTH
BocripousBoauTcs ckazounbiil T AT 470 — «Kpaii, rae He ymMuparoT.

CaM MOTUB MpeBpallleHUsl 3aKOJJOBAHHOIO TIe€posi U3 JKUBOTHOIO CHOBAa B YEJIOBEKa
Onarogaps oOpalleHHI0 B XpPUCTHAHCTBO — HE CKa304HOTO MpoucxoxaeHus. OH BcTpeuyaeTcs B
jereHzax. B dacTHOCTH, 3TOT MOTHB NPUCYTCTBYET B HPJIAHJCKOHN JIET€HAE O JETAX KOpOoJIs
Jlupa «Tparudeckas cmepts aeteit Jlupa» (Oidheadh Chloinne Lir)’:

3nas Madyexa mpeBpamaeT aerei kopois Jlupa, Tpex mpuHIEB U TpuHIeccy, B nedbeneir. 900 nmet
OHM JOJDKHBI JKUTh B Pa3sHBIX CTpPaHaX, M TOJBKO K KOHI[y 3TOTO CpOKa BO3BpALIalOTCA B
Wpnangutro. B aro Bpems cB. Ilatpuk npuHocur B MpraHauio XpHUCTUAHCTBO. YCIBIIIAB
[IEpPKOBHBIN KOJIOKOJI, MJIM, IO IpPyT'MM BapHaHTaM, CTaB CBUJIETEISIMA MOJIUTBHI CB. IlaTtpuka (wimun
cB. Kemoka) m ero yuyeHumka, OHM OOpeTaroT dHejoBedeckWi OONMK: cB. [laTpuk BHOUT TpouX
CTapLEeB U OJHY CTapyXy M KpecTuT ux. OHH cpasy K€ YMUPAIOT, U UX XOPOHST B OJHOW MOTHIIE.

[To HekoTOpbIM BapuaHTaM JereHabl, cB. [laTpuk BHAWT, Kak Haa MOTHIION
MOJTHUMAIOTCS YeThIpe jebes U yneraT Ha Hebo. TakoB, B yacTHOCTH, (pMHAN caru
B cOOpanuu Dbl SIHT:

When he touched them the swan-feathers dwindled and shrivelled and became as fine dust, and the
bodies of Lir's children became as a handful of dust, but their spirits attained to freedom and joined
their kinsfolk in the Land-of-the-Ever-Living [Young Ella 1910].

3amMeTuM, OJIHaKO, YTO KOPHH Y ATOW MPJIAHJCKOMN JIETeH IbI — OOIIHME CO CKa3Koi OpaTheB
I'pumm «Illects nebeneit» u cka3zkoit AHnepceHa «/lukue nebenn». B ocHOBe Bcex 3TUX
TEKCTOB JICKUT CIOKET HapoJaHOUW BomeOHoW cka3zku — Tunm AT 451 — «cectpa umiet
OpaTheB». B cka3zkax JaHHOTO THUIA CECTpa HAXOIUT B JIECY CBOMX OpaTheB, KOTOPHIC €IIe
JI0 TIOSIBIIGHUSI CECTPhl, @ B HEKOTOPBIX BapHaHTaX, HA0OOPOT, YK€ TOCle ITOro,

® Bo3M03HO, 4TO 3Ta cKazka AHJEpCEHa, B CBOIO OYEPElb, ABJSETCS MEpPecka3oM ckasku 6paThes I'pumm «Illects
nebenei». Y OpatheB ['pUMM 3aKOJIJOBaHHBIE TPUHITBI OOPETAIOT YEOBEUSCKHd OOMWK KaXAbIH JCHb JIMIIL Ha
yeTBepTh 9aca. OO 3TUX cka3zkax AHIepceHa M OpaTheB [ puMM peds elme moiieT HixKe.

7 51 6naromapio T. A. MuxaiinoBy, yka3aBIIyrO MHE Ha 9Ty JIETEH]Ty.
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OKa3bIBAIOTCS MPEBPALLEHBI B )KUBOTHBIX. UTOOBI BEPHYTh UM YEJIOBEUECKUN OOJIMK, CecTpe
MPUXOJUTCS IIUTh UM PyOAallKW, Kak MbI 3TO BHJAMM B CKa3kax AHJIEpCEHa M OpaTheB
I'pumm. Ecnn 3HakoMcTBO I'ymMunesa ¢ mereHnoii o aersx Jlupa cCOMHHTENBHOS, TO CKa3Ku
AHnpnepcena u ['puMoB 0 neTsx-nedensx OH SBHO 3HAI, a MOT 3HaTh M KAaKUE-TMOO WX
donpkIIOpHBIE MPOTOTUIIEI. B KauecTBe mepBoil juTepaTypHOU (uUKcaluu B 3amajHON
EBponie cka3ku nannoro tumna Kimon Bpemon [Berlioz, Bremond, Velay-Vallentin 1989]
yKa3bIBaeT Ha cpeaHeBekoBhIii «Poman o cemm mympenax» (Dolopathos sive de Rege et
Septem Sapientibus), nanucanneiii B XI| B. torapuHrckumM MoHaxom 1o uMmeHu Johannes de
Alta Silva, u nepeBeacHHBII Ha (PAHILY3CKHI SI3BIK TPYBEPOM 110 UMEHH DpoOep okoso 1225
r. B 3TOM TekcTe OAMH W3 MYJpPELOB PacCKas3bIBAeT KOPOIIO CKa3Ky «Jleru-iebemmy.
Baxxno, 4ro, XOTs B YCTHOH Tpamuiuu OpaThs B cka3ke tumna AT 451 mMoryt ObITh
MPEBPAICHBI B TIOOBIX, CAMBIX PA3HOOOPA3HBIX KUBOTHBIX, B 3TOM CPEIHEBEKOBOM TEKCTE
peub UAET UMEHHO O Jiebensx, T.e. UMEHHO YCTHas Bepcusi C IpeBpallleHueM JeTedl B
nebeneit ObU1a 3adukcupoBaHa KHKHON Tpaaumuer B XII B. u cTana, mo Bcelt BUIUMOCTH,
caMoO# paHHEW KHWKHOUM (UKcaleil CKa3Ky JaHHOTO THIIA.

B ckaske «/leTu-nebenun» HEKHl CEHBOP, MOTHABIICH HA OXOTE 3a JIAHBIO, BCTPEYACT Y HCTOYHHKA
HUM(QYy, cOpocuBlylo jebenunoe onepenue. OH yBO3UT ee B cBOM 3aMok. Humda poxaer emy
MEeCTEPhIX CBIHOBEH U J104b, HO 3JIad CBEKPOBb MOAMCHACT [[eTeﬁ ICHKaMH, a Z[eTeﬁ IMMPpUKa3bIBACT
OTHECTH B Jiec U youth. Cilyra OTHOCHT B JIeC CeMEphIX JieTeil HuMQbI, HO He yOuBaeT ux. Jletw,
Hoq00HO MX MaTepH, MOTYT HPEBpAIIaThCs B Jebe/eil, a HaJeB 30J0ThIC LEMOYKH, CHOBa 00peTaTh
YENOBEYECKHIl OOJIMK. Y3HAB O TOM, YTO [JCTH JKUBBI, 371as CTApyXa CHOBA MOCHUIACT B JIEC CBOETO
CIIyTY, C MPUKa3aHHEM YKPACTh 30JI0THIC LIEMOYKU. EMy yoaercsi yKpacTh LEMOYKH Y MAIbYHKOB, Y
IEBOYKH )K€ ee IIermovKa ocraercs. Jeru-nebenn BMECTe C CeCTpOll MOCEIIIOTCS Ha 03epe OKOJIO
3aMKa CBOEro oTua. J[eBouka MPOCHT B TOM 3aMKe MUIIOCTHIHIO. Braromaps ei, mX orem BCKOpe
y3HAET NPaBIy O CBOMX YYyAECHBIX IETSIX U O MPOUCKAX CBOCH MaTepH. 30JI0THIC LEMOYKH HAXOMAT, U
MaJIbUUKH CHOBa 00PETAIOT YeJIOBEYeCKUit 00JIMK. 31ast CBEKPOBb HaKa3aHa.

JIto00MmbITHO, YTO HA4YMHAeTCs cka3ka u3 «PoMaHa o cemMH MyJpenax» CIXKETOM O
nebeMHON NieBe, U 3aT€M IOCTENEHHO MEPEXOAMUT B CIOKET O CECTPe M 3aKOJI0BAHHBIX
Opatesax. KpoMe Toro, moamMeHa aetel IeHKaMH 3acTaBlisieT BCIIOMHUTH CKa3ku Ttuna AT
707 o TOM, KaK 3aBHCTJIHMBBIC CECTPHI MOJAMCHSIOT MICHKAMHU WM JPYTUMH YKUBOTHBIMHU
HEOOBIKHOBCHHBIX JIeTel CBOEH mutaamiel cecTpsl (y JAeTei MOTyT ObITh 30J0Thie M/ WM
cepeOpsiHbIe BOJIOCHI, HOTH TIO KOJIGHO B 30JI0T€, 3Be3/a BO JOy u T. 1.). HeussectHo,
ObITOBaJIa TU B YCTHOM TpaJuIlMKM CKa3Ka, KOTOpas HadyMHAIach Obl UCTOpHEH JieOeanHOM
neBbl ¢ iepexoqoMm B Tun AT 707 (B maHHOM cilydae JeTeil MOJMEHseT CBEKPOBb, KOTOpast
HE MIPUHUMAaeT HEOOBIKHOBEHHYIO HEBECTKY), U TEepexou Jiu B qanbHeiem tun AT 707
B tunn AT 451. Bo3moxHo, cam aBTop «PoMaHa o cemu MyJpenax», 3aMETHUB UEpThbI
CXOJICTBA B 3THX JIBYX CKa304YHBIX CrOkeTax (M B TOM, WU B JIPyroM pedb HJIET O
3aKO0JIZIOBAHHBIX JIeOe/1s1X), 00BEANHUI UX B OJUH TeKCT. B coOpanuu (paHIly3cKUX CKa30K
Henapto — Tene3 [Delarue, Tenése 1976] ecth ckaska tuna AT 451, rae cectpa HaXOIUT
OpaTheB B Jiecy, a IMOTOM, YTOOBI BEPHYTh MM YEJIOBEUECKHH OOJMK (M3-3a MPOUCKOB
BaMITMpa OHU MPEBPATUIUCH B OBIKOB), BEIHYKJIEHA MOJTYA ITUTh UM PYOaIlIKu U3 KPAIUBHI.
3a 3TUM 3aHATHEM €€ HaXOAWUT MOJIOJION KamlHuTaH, OHa POXaeT eMy HEOObIKHOBEHHBIX
JeTei, KOTOPBIX 3llas CBEKPOBHb MOJMEHsET mIeHKaMu. Takum oOpa3oMm, Bce MPOUCXOMMNT,
Kak B cka3ke OpateeB ['pumm. B ckaske u3 «Pomana o cemu mynpenax» MOTHUB MOIMEHbI
JleTel IIEeHKaMU OTHOCHUTCS HEe K Hadally, a K KOHIly TekcTa. JKepTBOW HaBeTa CBEKPOBH
OKa3bIBACTCSI HE CECTpa, KOTOpas UieT OpaTheB-ede/iel, a X MaTh, JileOeanHas neBa. Tak
WK WHave, Juig OpaTtbeB [ pUMM CIOKET O 3aKOJIOBAHHBIX JIETAX OKA3aJICs CBSI3aH HMEHHO C
oOpa3zom nebens. XOTS OCHOBHBIM HX HCTOYHHUKOM SBJISUIaCh YCTHas TpaAUIMs, HE
UCKJIIOUYEHa BO3MOXXKHOCTh HEIMOCPEICTBEHHOI'O 3HAKOMCTBAa coOupareneid ¢ OAHOH U3
JAaTUHCKUX WIN (paHiy3ckux Bepcuil «Pomana o cemu mynpemnax». Tak wiM uHaue,

8 MoXHO NpPENNONOKKTb, YTO AaHHYIO jereHay I'ymunes y3Han oT A. A. CMUpPHOBA, HO JOKyMEHTalIbHBIX
CBUJICTEIILCTB 3TOMY HE UMeeTCs, a B coopannu CMUpPHOBA JieTeH a o AeTsax JIupa oTcyTcTBYyeT.
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HEOCIIOPUMO THIIOJIOTHYECKOE POACTBO HPJIAHJCKOM JIETEHABl O HeTsaX Kopoisa Jlupa u
HApOJHBIX CKa30K O 3aKOJJIOBaHHBIX JETAX JeOensiX; 3T CKa3Kh, B CBOIO OYepe/b,
HOCITYKHWJIM UICTOYHUKOM OpaThsiM I'puMM 1 AHziepceHy, a Ha IOCIEIHEr0 OPUEHTUPOBAICS
B CBOEH JApamMaTu4ecKkoil mosme I'ymmuiies.

5. 3akir04yeHue

IIpu co3panum npamatuyeckod mosmel «l'oHmna» ['yMuiieBy BaKHBIMH HCTOYHUKAMH
NOCTY XU MPJIAHACKHE Caru M CKa3ku AHpaepceHa. Bo3mMoxkHO, eMy ObLIM M3BECTHBI U
(boNBKIIOpHBIE TEKCTHI C OJIM3KUMU CIOKETaMH, HO YTBEPKIaTh 3TOTO 5 He Oepych. B oOpaze
TEPOUHU JIpaMaTH4YeCKOr 103Mbl JIepbi-Jlank ecTh 4epThl KaK CTpAJAOLIEH AEBbI-NITULIBI U3
car YJIbCTEPCKOrO LMKIJA, W, HA00OPOT, MOTYIIECTBEHHOW W MpeKpacHOW (eu-cuabl U3
(aHTaCTHUECKUX car, ¥ aHAEPCEHCKON XeJIbI'M ¢ €e JyXOBHBIMH MeTaMop(0o3aMHt, a TaKKe
ee TMpeBpalleHUusIMH TO B 0e300pasHyio aby, To B Oenyro nebenp. Cam T'onma,
«1e6eIeHOK», TopOaThlii MPUHI-TIOAT, KPECTUTENb BOJIKOB-UCIIAH/ILIEB, COOTHOCUTCS KaK C
Konmoit W3 HpIaHACKON card >KaHpa «IyTelmecTBHit» (ap.-upi. echtrae), tak u co
CBALCHHUKOM, PacKoOJJOBAaBIIMM U OOpAaTUBIIUM B XPUCTHAHCTBO aHJIEPCEHCKYIO XEJbIy.
Kpome Toro, caM OH — aHIEPCEHCKUM TaJKUil YTEHOK, U B TO K€ BpeMs 3aKOJJOBaHHBIN
npuHI-iedens. ['epoit npamaTudeckoit mosmMel ['ymuieBa npoxoauT myTh OT 6€300pa3HOro
U Tpe3upaecMoro BceMU TopOyHa (Tagkoro YyTEHKa), 1O MPEKPacHOTO KOpOJs-M03Ta-
CBSIIIICHHUKA, KAKMM OH IPEJCTAeT B KOHIIE, B MOMEHT CBOETO Tparu4eckoro amogeosa. B
3TOoM cMmbicie ['OHana COOTHOCHMM C JpywaaMH, KakuMH Buaen ux ['ymuner -—
OJIHOBPEMEHHO pelamMu, Mo3TaMH H TpaBUTEISIMH. O BBICOKOM MHUCCHUU JPYUIIOB U
MO3TOB, €IMHCTBEHHBIX 3AKOHHBIX MpaBUTENEH, | 'yMUIeB NuIeT Kak B IporpaMme JIEeKIUi
110 UICTOPUYECKOM NIO3THUKE, TAK U B CTUXOTBOpeHnHU «KaHIoHa TpeThsa» u3 kauru «Kocrep»

U GynyT, Kak BcTapb, APYU/IbI
Y4uTh ¢ 3eJ1€HBIX XOJIMOB,

U GyayT, KaK BCTaphb MOITHI
Bectu cepmma k BeicoTe (...)

Wnes o TOM, YTO MHUPOM JIOJDKHBI YHPABJIATh MO3THI, MOJ0OHO TOMY, Kak 3TO JieNalu
JIpyUabl — OJTHOBPEMEHHO >Kpellbl, TO3Thl U MPABUTENU — yBJIeKajna ['yMuieBa HacTOJBKO,
4TO OH Ha3blBal €€ CBOCH «moiauTHYecKoi mporpammoity [MBanos 2005: 112-122].
MMeHHO TakuM uJealbHbIM IPAaBUTEIEM-TIOITOM-KPELOM U oOKa3biBaeTcss [oHmia —
neGenb-upaaHjiel], Ha YbM MPOTOTUNBI M B MPIAHACKMX carax, U B CKa3kax AHJepceHa,
ykaspiBas cam ['ymuiies.

Summary

MARINA GUISTER
FOLK-MOTIFS AND PLOTS OF THE IRISH SAGAS IN GOUMILEV’S “GONDLA”

The nineteenth—twentieth centuries’ frontier, and onto the nineteen-thirties, is the period when
the literature and the folklore of the Celtic and Scandinavian counties were brought into Russia.
In this way Nikolaj Goumilev, the author of the drama “Gondla”, translates “Countess Kathleen”
by W. B. Yeats and writes his own drama “Morny’s beauty” influenced by some recurring

themes of the Irish sagas.

The drama-poem “Gondla” is also based on the Irish comparanda, namely on the history and
the sagas of the echtrae-cycle of tales. The story takes place in Iceland in the eleventh century;
Gondla, the Christian, the son of the Irish king, converts the Icelanders into Christianity.
Goumilev himself mentions the sagas about “the hump-backed prince Condla” abducted by a
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fairy as the source of his drama. The saga of Connla the Fair, or Echtrae Chonnlai, is known to
him from the work by H. d’Arboi de Jubainville Cours de Littérature Celtique, as well as,
possibly, from the private conversations with A. Smirnov, the first Russian translator of the Irish
sagas.

The story of Connla contains some widespread folk motifs (cf. S. Thompson’s Motif-index),
such as F 302 Fairy mistress, or rather F 302.3.1 Fairy entices man into fairyland. The motifs in
question are closely related to those of the Swan-maiden (F 302.4.1 — Fairy comes into man’s
power when he stills her wings, and D 361.1 — A swan transforms herself at will into a maiden).
The swan-plots are of great importance for Goumilev’s “Gondla”, since the main characters of
the drama, Gondla and Lera his fiancée (both Irish) are compared there to the swans persecuted
by the wolves (the pagan Icelanders). The motifs are particularly prominent in the case of the
Irish folktales and legends.

The swan-plots from the Celtic and Slavonic folktales and legends are closely related in
“Gondla” to the fairy-tales by Andersen, such as The Marsh King’s Daughter, The Ugly
Duckling, The Swan’s Nest and The Wild Swans. The plot of the last fairytale is close to that of
the Irish legend about the king Lir’s children transformed into swans (Oidheadh Chloinne Lir).
In the same time, this plot is close to the fairy-tale type AT 451 — The maiden who seeks for her
brothers and AT 451* — Sister as mysterious housekeeper. The story of this type, with the
brothers transformed into swans and a swan maiden as the mother of the swan-children, is
literary fixed in the twelfth century in the novel Dolopathos sive de Rege et Septem Sapientibus.

The main character of Goumilev’s drama is the poet, the ruler and the priest who baptises
Iceland at the same time. As such, he illustrates one of Goumilev’s favourite ideas: the poets
must govern the world, as the druids used to do in the distant past.
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